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Las  funciones  disponibles  en  Tapo  pueden  variar  según  el  modelo  y  la  versión  del  software.  La  disponibilidad  de  Tapo  también  puede  variar  según  la  región  o  el  ISP.  Todas  las  imágenes,  
pasos  y  descripciones  de  esta  guía  son  solo  ejemplos  y  es  posible  que  no  reflejen  su  experiencia  Tapo  real.

•  El  video  de  configuración  se  puede  encontrar  en  https://www.tp-link.com/support/setup-video/.

Esta  guía  proporciona  una  breve  introducción  a  la  bombilla  Wi-Fi  inteligente  Tapo  y  la  aplicación  Tapo,  así  como  información  reglamentaria.

•  Se  proporciona  una  comunidad  técnica  para  que  hable  sobre  nuestros  productos  en  https://community.tp-link.com.

Azul

•  Puede  encontrar  nuestra  asistencia  técnica  e  información  de  resolución  de  problemas  en  https://www.tapo.com/support/.

Convención  Descripción

Subrayar

En  esta  guía,  se  utiliza  la  siguiente  convención:

Ignorar  este  tipo  de  nota  puede  resultar  en  un  mal  funcionamiento  o  daño  al  dispositivo.

Los  hipervínculos  están  en  verde  azulado  y  subrayados.  Puede  hacer  clic  para  redirigir  a  un  sitio  web.

La  información  clave  aparece  en  verde  azulado,  incluido  el  texto  de  la  página  de  administración,  como  menús,  elementos,  botones,  etc.

Nota:

Convenciones

Más  información

•  Las  especificaciones  se  pueden  encontrar  en  la  página  del  producto  en  https://www.tapo.com.

acerca  de  esta  guía
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Serie  Tapo  L510  (Regulable) Tapo  L530  Series  (Multicolor)  
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La  bombilla  Wi-Fi  inteligente  Tapo  es  parte  de  la  familia  de  productos  para  el  hogar  inteligente  Tapo,  que  incluye  enchufes,  interruptores,  cámaras  y  más.  Smart  Bulb  te  permite  controlar  fácilmente  tus  
luces  a  través  de  la  aplicación  Tapo,  sin  importar  dónde  te  encuentres.  Puede  ajustar  el  brillo,  establecer  horarios  y  temporizadores,  y  configurar  una  alarma  que  lo  despierte  de  forma  natural  simulando  
el  amanecer.  Agrupa  las  luces  para  controlar  tus  bombillas  inteligentes  más  fácilmente.

Un  rango  de  atenuación  del  1  %  al  100  %,  iluminación  para  
cualquier  ocasión Atenuación  multicolor  y  fácil  para  un  ambiente  perfecto

*Las  imágenes  pueden  diferir  de  los  productos  reales  debido  a  las  diferentes  especificaciones  regionales.

Introducción

L530E

L510B L530B

L510E
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Características

•  Control  Remoto  -  Enciende/apaga  la  luz  instantáneamente  donde  sea  que  estés  a  través  de  la  aplicación  Tapo.

•  Temporizador:  configure  un  temporizador  de  cuenta  regresiva  para  encender  o  apagar  automáticamente  la  luz  después  de  un  cierto  período  de  tiempo.

•  Modo  Amanecer  y  Atardecer:  active  automáticamente  su  bombilla  de  acuerdo  con  su  zona  horaria.

•  Uso  compartido  de  dispositivos:  invite  a  los  miembros  de  su  familia  a  administrar  la  bombilla  juntos.

•  No  se  requiere  concentrador:  conéctese  a  su  enrutador  Wi-Fi  existente.

•  Control  de  voz:  use  Amazon  Alexa  o  Google  Assistant  para  controlar  su  bombilla  con  comandos  de  voz.

•  Modo  Ausente:  establezca  un  período  de  tiempo  durante  el  cual  la  luz  se  encenderá  y  apagará  aleatoriamente  para  que  parezca  que  está  en  casa.

•  Restaurar  último  estado  de  luz:  la  bombilla  vuelve  automáticamente  a  su  estado  de  apagado  anterior.

•  Preestablecido  para  conveniencia:  guarde  y  preestablezca  sus  luces  favoritas  para  múltiples  escenarios.

•  Ahorro  de  energía:  reduce  el  uso  de  energía  hasta  en  un  85  %  sin  perder  brillo  ni  calidad.
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•  Programación:  use  Programaciones  para  configurar  la  luz  para  que  se  encienda  y  apague  automáticamente.
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Abra  la  aplicación  e  inicie  sesión  con  su  ID  de  TP-Link.

Siga  los  pasos  a  continuación  para  comenzar  con  su  nueva  bombilla  inteligente.

Toque  el  botón  en  la  aplicación  y  seleccione  su  modelo.  
Siga  las  instrucciones  de  la  aplicación  para  configurar  su  
bombilla  inteligente  y  agréguela  a  su  red  doméstica.

Si  no  tiene  una  cuenta,  cree  una  primero.
Obtenga  la  aplicación  Tapo  de  App  Store  o  Google  
Play,  o  escaneando  el  código  QR  a  continuación.
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O

Paso  1.  Descarga  la  aplicación  Tapo Paso  2.  Iniciar  sesión Paso  3.  Agregue  su  bombilla  inteligente

Configura  tu  bombilla  inteligente

Machine Translated by Google



Configuración  mediante  la  configuración  sin  frustraciones  de  Amazon

Indicaciones  LED  durante  la  configuración  sin  frustraciones  de  Amazon

¿Qué  es  la  configuración  sin  frustraciones  de  Amazon?

Naranja  y  verde  parpadeantes Listo  para  configurar

5

Para  utilizar  esta  función,  confirme  lo  siguiente:

Amazon  Frustration-Free  Setup  puede  ayudar  a  conectar  y  configurar  dispositivos  inteligentes  Tapo  en  menos  pasos,  sin  tener  que  recordar  y  volver  a  ingresar  su  contraseña  de  Wi-Fi  en  cada  dispositivo.

Configuración  de  FFS  en  curso

Si  el  LED  no  se  vuelve  verde  fijo  después  de  mucho  tiempo,  puede  intentar  agregar  el  dispositivo  Tapo  manualmente.  (Presione  el  botón  Restablecer  en  su  dispositivo  Tapo  una  vez.

Luego  abra  la  aplicación  Tapo,  toque  el  botón  +  en  la  página,  seleccione  el  modelo  de  su  dispositivo  y  siga  las  instrucciones  de  la  aplicación. )

Estado

•  Ha  guardado  su  información  de  Wi-Fi  en  Amazon  mediante  el  eco  de  Alexa.

Naranja  parpadeante

•  Su  dispositivo  Tapo  y  su  enrutador  están  en  la  misma  red  que  su  eco  de  Alexa.

Verde  solido

•  El  nuevo  dispositivo  Tapo  es  compatible  con  Amazon  FFS.

Trabajando  apropiadamente

•  Tiene  un  dispositivo  o  enrutador  Alexa  habilitado  para  Amazon  FFS.

CONDUJO
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Cómo  utilizar  la  configuración  sin  frustraciones  de  Amazon  con  dispositivos  Tapo
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1.  Abra  la  aplicación  Amazon  Alexa .  Luego  toque  Más  y  seleccione  Habilidades  y  juegos. 2.  Introduzca  Tapo  en  la  barra  de  búsqueda  y  seleccione  Tapo.
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4.  Inicie  sesión  con  su  ID  de  TP-Link  que  se  ha  vinculado  a  su  dispositivo  Tapo  y  toque  Autorizar.  Después  de  la  autorización  exitosa,  
aparecerá  el  mensaje  Tapo  se  ha  vinculado  correctamente .

7

3.  Toque  el  botón  HABILITAR  PARA  USAR .
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5.  Conecte  su  dispositivo  Tapo  y  la  configuración  se  completará  automáticamente  en  dos  minutos.

Si  este  dispositivo  no  aparece  en  la  página  de  inicio  de  la  aplicación  Tapo,  intente  configurarlo  manualmente.  (Toque  el  botón  +  en  la  página,  seleccione  el  modelo  de  su  dispositivo  y  luego  siga  las  
instrucciones  de  la  aplicación).

Para  configurar  más  dispositivos  Tapo,  ¡simplemente  conéctelo  y  disfrute!
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Si  este  dispositivo  aparece  en  la  página  de  inicio  de  la  aplicación  Tapo,  indica  que  este  dispositivo  se  asoció  correctamente  con  su  cuenta  de  Amazon  y  se  unió  a  su  red  Wi-Fi  automáticamente.

¡Hecho!
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Control  básico  de  dispositivos

Página  de  inicio Página  de  configuración  del  dispositivoPágina  de  estado  del  dispositivo

*Solo  las  bombillas  de  varios  colores  son  compatibles  con  las  funciones  relacionadas  con  el  color  y  Auto  White.  Aquí  tomamos  el  Tapo  L530E  como  ejemplo.
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Puede  ajustar  los  colores  y  la  temperatura,  establecer  un  horario,  

habilitar  el  modo  Ausente  o  configurar  un  temporizador  para  controlar  

automáticamente  su  dispositivo  y  ver  su  tiempo  de  ejecución  y  uso  de  

energía.

Después  de  configurar  con  éxito  su  bombilla  inteligente,  verá  la  página  de  inicio  de  la  aplicación  Tapo.  Aquí  puede  ver  el  estado  de  todos  los  dispositivos  que  ha  agregado  y  administrarlos.  Puede  tocar  el  dispositivo  para  controlarlo  y  

administrarlo.

Puede  editar  la  información  básica,  configurar  el  último  estado  encendido,  

habilitar  el  encendido/apagado  suave,  agregar  un  grupo,  actualizar  el  
firmware  y  más.

Puede  encender  o  apagar  la  bombilla  en  cualquier  momento  

y  en  cualquier  lugar  y  toque  la  tarjeta  de  la  bombilla  para  ingresar  a  

la  página  de  estado.
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Configura  tu  bombilla  inteligente

Página  de  estado  del  dispositivo Establecer  ajustes  preestablecidos Habilitar  blanco  automático

*Solo  las  bombillas  de  varios  colores  son  compatibles  con  las  funciones  relacionadas  con  el  color  y  Auto  White.  Aquí  tomamos  el  Tapo  L530E  como  ejemplo.
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Toque  Automático  para  seleccionar  una  opción  de  
iluminación  (Compensación  automática  o  Coincidencia  
automática)  para  su  foco.  Y  la  bombilla  seguirá  el  color  y  el  brillo  
del  sol  durante  todo  el  día.

Puede  configurar  su  bombilla  inteligente  ajustando  la  configuración  de  iluminación  y  configurando  Presets,  Auto  White,  Schedule,  Timer,  Away  Mode  y  más.

Con  Ajustes  preestablecidos,  puede  aplicar  rápidamente  su  ajuste  preestablecido  

favorito  con  un  solo  toque.  Para  editar  un  ajuste  preestablecido,  simplemente  

seleccione  uno  y  toque  editar.

Puede  ajustar  los  colores  y  la  temperatura,  establecer  un  
horario,  habilitar  el  modo  Ausente  o  configurar  un  
temporizador  para  controlar  automáticamente  su  
dispositivo  y  ver  su  tiempo  de  ejecución  y  uso  de  energía.

Machine Translated by Google



Modo  Ausente Establecer  temporizadorEstablecer  horario

luego,  su  bombilla  se  encenderá  automáticamente  con  la  configuración  

específica  después  de  que  finalice  el  temporizador.

para  configurar  el  temporizador  y  los  ajustes  de  iluminación,

enciende/apaga  automáticamente  y  ajusta  la  configuración  de  iluminación  

para  simplificar  tu  rutina  diaria.

Grifo Grifo

hora  de  inicio  y  finalización,  su  bombilla  se  encenderá/apagará  

aleatoriamente  durante  este  período.

para  preestablecer  el  Modo  Ausente,  configure  elpara  agregar  un  horario  para  que  su  bombilla

11

Grifo
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Verifique  el  tiempo  de  ejecución  y  el  uso  de  energía

Deslice  hacia  arriba  para  verificar  el  tiempo  de  ejecución  
y  el  uso  de  energía  de  su  foco  hoy,  últimos  7  días  o  últimos  
30  días.

12
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Vaya  a  la  página  Configuración  del  dispositivo  de  bulb  y  

seleccione  Grupos.

Agregue  sus  bombillas  en  un  grupo  y  podrá  controlarlas  simultáneamente  en  un  lote.  Cada  bombilla  seguirá  siendo  accesible  individualmente  también.  Es  accesible  en  la  pantalla  de  inicio  como  cualquier  otro  dispositivo.  Para  

usar  esta  función,  asegúrese  de  haber  actualizado  su  aplicación  Tapo  a  la  última  versión.

Toque  +  en  la  parte  inferior  para  agregar  un  grupo. Asigne  un  nombre  a  su  grupo,  establezca  una  ubicación,  seleccione  

los  dispositivos  que  desea  agregar  a  este  grupo  y  toque  GUARDAR.

Grupo

Crea  un  grupo
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Puede  encender/apagar  o  ajustar  la  configuración  de  iluminación  
de  todos  los  dispositivos  por  lotes.  Y  puedes  revisar  o  cambiar  
bombillas  en  este  grupo.

Puede  activar  o  desactivar  el  grupo  para  un  
control  perfecto  de  todos  los  dispositivos  del  grupo.

Puede  verificar  o  editar  la  información  básica  del  grupo  y  eliminar  

el  grupo  según  sea  necesario.

Página  de  estado  del  grupoPágina  de  inicio Página  de  configuración  del  grupo
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1.  Vaya  a  la  página  Acciones  inteligentes  y  verá  las  Acciones  destacadas  
(Acceso  directo  o  Automatización).

Las  acciones  inteligentes  automatizan  las  tareas  repetitivas,  lo  que  le  permite  superar  el  tedio  con  la  máxima  facilidad.  Configura  todo  una  vez  y  nunca  más  tendrás  que  preocuparte  por  eso.  Con  Smart  Actions,  
darle  a  su  hogar  ese  nivel  de  inteligencia  es  muy  fácil.  El  acceso  directo  le  permite  realizar  una  acción  con  un  simple  toque.  La  automatización  le  permite  automatizar  tareas  para  que  se  realicen  en  un  momento  
determinado.  Por  ejemplo,  la  luz  se  encenderá  al  atardecer.

2.  Toca  una  acción  destacada.  Toque  EDITAR  para  cambiar  la  configuración  según  sea  necesario  y  toque  APLICAR  
para  guardar  los  cambios.

15

Acciones  inteligentes

Opción  1:  Editar  según  las  acciones  destacadas
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2.  Asigne  un  nombre  a  la  nueva  acción.  Toque  +  para  agregar  condiciones  (Cuándo),  como  el  tiempo  de  activación,  y  toque  +  para  agregar  tareas  (Luego) ,  

como  encender  la  bombilla  inteligente.

1.  Vaya  a  la  página  Mis  acciones .  Toque  +  en  la  parte  superior  derecha  para  agregar  una  acción  

simple  e  inteligente.

dieciséis

Opción  2:  Crea  tus  propias  acciones
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Si  se  agregan  más  de  2  condiciones,  puede  decidir  cuándo  realizar  la  acción.
Toque  Cuando  se  cumpla  cualquier  condición  y  seleccione  "Se  cumple  cualquier  condición"  o  "Se  cumplen  todas  las  
condiciones".
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3.  Cuando  se  crea  la  acción,  también  puede  retrasar  la  acción  por  un  
tiempo  específico.  Toque  Listo  para  guardar  todas  las  configuraciones.
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Vaya  a  la  página  Estado  del  dispositivo ,  deslícese  hacia  arriba  y  

toque  Compartir  dispositivo.

Puede  invitar  a  los  miembros  de  su  familia  a  administrar  juntos  sus  dispositivos  Tapo  ingresando  el  ID  de  TP-Link  (correo  electrónico)  con  el  que  desea  compartir  los  dispositivos.

18

Vaya  a  la  página  Yo  y  toque  Uso  compartido  de  dispositivos  para  ver  

sus  dispositivos  compartidos  y  los  dispositivos  compartidos  de  otros.

En  la  página  de  inicio,  mantenga  presionada  la  tarjeta  de  la  

bombilla  y  toque  Compartir.

Comparte  tu  bombilla  inteligente

Método  3Método  2Método  1

Machine Translated by Google



Método  2  En  

la  página  de  inicio  de  la  aplicación  Tapo,  mantenga  presionada  la  tarjeta  y  toque  Eliminar.  O  Vaya  a  la  página  de  configuración  de  la  bombilla  y  toque  ELIMINAR  en  la  parte  inferior.

1.  Gire  primero  el  interruptor  de  luz  que  controla  la  bombilla  inteligente  a  la  posición  de  encendido.

Método  1

3.  La  bombilla  inteligente  debe  parpadear  3  veces,  lo  que  indica  un  restablecimiento  parcial  exitoso.

Hay  dos  tipos  de  restablecimiento  disponibles:  un  restablecimiento  parcial  que  restablece  solo  la  configuración  de  Wi-Fi  y  un  restablecimiento  de  fábrica  que  borra  todas  las  configuraciones  personalizadas  y  las  

restaura  a  los  valores  predeterminados  de  fábrica.

2.  Apáguelo  y  enciéndalo  5  veces,  con  una  pausa  de  un  segundo  entre  ellas.

3.  La  bombilla  inteligente  debe  parpadear  3  veces,  lo  que  indica  un  restablecimiento  parcial  exitoso.

1.  Gire  primero  el  interruptor  de  luz  que  controla  la  bombilla  inteligente  a  la  posición  de  encendido.

19

2.  Apáguelo  y  enciéndalo  3  veces,  haciendo  una  pausa  de  un  segundo  entre  ellas.

Restablece  tu  bombilla  inteligente

Restablecimiento  de  fábrica  (volver  a  la  configuración  predeterminada  de  fábrica)

Soft  Reset  (sin  perder  los  ajustes  de  configuración  excepto  Wi-Fi)
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Declaración  de  información  de  cumplimiento  de  la  FCC

Autenticación

Sin  embargo,  no  hay  garantía  de  que  no  se  produzcan  interferencias  en  una  instalación  en  particular.  Si  este  equipo  causa  interferencias  dañinas  en  la  recepción  de  radio  o  televisión,  lo  

cual  se  puede  determinar  apagando  y  encendiendo  el  equipo,  se  recomienda  al  usuario  que  intente  corregir  la  interferencia  con  una  o  más  de  las  siguientes  medidas:  •  Aumente  la  

separación  entre  los  equipo  y  receptor.

Teléfono:  +1  626  333  0234

Número  de  modelo:  Tapo  L510E /  Tapo  L510B

Nombre  del  producto:  Bombilla  inteligente  Wi-Fi  Tapo,  regulable

Fax:  +1  909  527  6804
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Dirección:  10  Mauchly,  Irvine,  CA  92618

Sitio  web:  http://www.tp-link.com/us/

Fiesta  responsable:

•  Conectar  el  equipo  a  una  toma  de  un  circuito  diferente  al  que  está  conectado  el  receptor.

Corporación  TP-Link  EE.  UU.

•  Consulte  al  distribuidor  oa  un  técnico  experimentado  en  radio/TV  para  obtener  ayuda.

Nombre  del  producto:  Bombilla  inteligente  Wi-Fi  Tapo,  multicolor

Correo  electrónico:  sales.usa@tp-link.com

Número  de  modelo:  Tapo  L530E /  Tapo  L530B

Este  equipo  ha  sido  probado  y  se  encontró  que  cumple  con  los  límites  para  un  dispositivo  digital  de  Clase  B,  de  conformidad  con  la  parte  15  de  las  Reglas  de  la  FCC.  Estos  límites  están  

diseñados  para  brindar  una  protección  razonable  contra  interferencias  dañinas  en  una  instalación  residencial.  Este  equipo  genera,  usa  y  puede  irradiar  energía  de  radiofrecuencia  y,  si  no  

se  instala  y  usa  de  acuerdo  con  las  instrucciones,  puede  causar  interferencias  dañinas  en  las  comunicaciones  por  radio.
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Declaración  de  exposición  a  la  radiación  RF  de  la  FCC

2.  Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluida  la  interferencia  que  pueda  provocar  un  funcionamiento  no  deseado.

Cualquier  cambio  o  modificación  no  aprobado  expresamente  por  la  parte  responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el  equipo.

“Para  cumplir  con  los  requisitos  de  cumplimiento  de  exposición  a  radiofrecuencia  de  la  FCC,  esta  subvención  se  aplica  solo  a  configuraciones  móviles.  Las  antenas  utilizadas  para  este  transmisor  deben  

instalarse  para  proporcionar  una  distancia  de  separación  de  al  menos  20  cm  de  todas  las  personas  y  no  deben  ubicarse  ni  operarse  junto  con  ninguna  otra  antena  o  transmisor”.
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1.  Es  posible  que  este  dispositivo  no  cause  interferencias  dañinas.

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  radiación  RF  de  la  FCC  establecidos  para  un  entorno  no  controlado.  Este  dispositivo  y  su  antena  no  deben  colocarse  ni  funcionar  junto  con  ninguna  

otra  antena  o  transmisor.

Este  dispositivo  cumple  con  la  parte  15  de  las  normas  de  la  FCC.  La  operación  está  sujeta  a  las  siguientes  dos  condiciones:

Fecha  de  emisión:  2022.1.7

Nosotros,  TP-Link  USA  Corporation,  hemos  determinado  que  el  equipo  que  se  muestra  arriba  ha  demostrado  cumplir  con  los  estándares  técnicos  aplicables,  FCC  parte  15.  No  se  realiza  ningún  cambio  

no  autorizado  en  el  equipo  y  el  equipo  se  mantiene  y  opera  correctamente.

Nota:  El  fabricante  no  es  responsable  de  ninguna  interferencia  de  radio  o  televisión  causada  por  modificaciones  no  autorizadas  a  este  equipo.  Dichas  modificaciones  podrían  anular  la  autoridad  del  

usuario  para  operar  el  equipo.
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2400  MHz  -2483,5  MHz  (20dBm)

Restringido  al  uso  en  interiores.

Este  es  un  producto  de  clase  B.  En  un  entorno  doméstico,  este  producto  puede  causar  interferencias  de  radio,  en  cuyo  caso  el  usuario  deberá  tomar  las  medidas  adecuadas.
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La  declaración  de  conformidad  de  la  UE  original  se  puede  encontrar  en  https://www.tapo.com/support/ce/

El  dispositivo  cumple  con  las  especificaciones  de  RF  cuando  se  usa  a  20  cm  de  su  cuerpo.

La  declaración  de  conformidad  original  del  Reino  Unido  se  puede  encontrar  en  https://www.tapo.com/support/ukca/

TP-Link  declara  por  la  presente  que  el  dispositivo  cumple  con  los  requisitos  esenciales  y  otras  disposiciones  relevantes  de  las  directivas  2014/53/EU,  2009/125/EC,  2011/65/EU  y  (EU)  2015/863.

Este  dispositivo  cumple  con  los  requisitos  de  la  UE  (2014/53/EU  Artículo  3.1a)  sobre  la  limitación  de  la  exposición  del  público  en  general  a  los  campos  electromagnéticos  a  modo  de  protección  

de  la  salud.

TP-Link  declara  por  la  presente  que  el  dispositivo  cumple  con  los  requisitos  esenciales  y  otras  disposiciones  relevantes  de  las  Regulaciones  de  Equipos  de  Radio  2017.

Información  de  exposición  a  radiofrecuencia

Advertencia  de  marca  CE

Frecuencia  de  operación

Declaración  UE  de  conformidad

Declaración  de  conformidad  UKCA

El  producto  está  certificado  de  acuerdo  con  las  reglas  del  sistema  UkrSEPRO  para  cumplir  con  los  requisitos  de  los  documentos  y  requisitos  reglamentarios,

Machine Translated by Google



Declaración  de  cumplimiento  canadiense

Declaración  de  exposición  a  la  radiación:

Declaración  de  exposición  a  la  radiación:

Declaración  de  la  Industria  de  Canadá

Aviso  de  NCC

previstos  por  los  actos  legislativos  vigentes  de  Ucrania.

Para  los  equipos  de  radiofrecuencia  de  baja  potencia  que  hayan  obtenido  la  certificación,  las  empresas,  empresas  o  usuarios  no  pueden  cambiar  la  frecuencia,  aumentar  la  potencia  o  cambiar  las  características  y  funciones  del  diseño  original  sin  aprobación.

Este  dispositivo  cumple  con  los  RSS  exentos  de  licencia  de  Industry  Canada.  La  operación  está  sujeta  a  las  siguientes  dos  condiciones:

1 )  Es  posible  que  este  dispositivo  no  cause  interferencias  y

2)  el  usuario  del  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  de  radio  sufrida,  incluso  si  la  interferencia  es  probable  que  comprometa  el

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  radiación  de  IC  establecidos  para  un  entorno  no  controlado.  Este  equipo  debe  instalarse  y  operarse  con  una  distancia  mínima  de  20  

cm  entre  el  radiador  y  su  cuerpo.

¡Aviso!

El  uso  de  equipos  de  radiofrecuencia  de  baja  potencia  no  debe  afectar  la  seguridad  del  vuelo  ni  interferir  con  las  comunicaciones  legales;  si  se  encuentra  alguna  interferencia,  debe  detenerse  de  inmediato  y  solo  puede  usarse  después  de  mejorar  a  cero  interferencia.

1)  el  dispositivo  no  puede  causar  interferencias;
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Este  dispositivo  cumple  con  los  estándares  RSS  exentos  de  licencia  de  Industry  Canada.  Se  autoriza  la  explotación  bajo  las  dos  condiciones  siguientes:

CAN  ICES-005(B)/NMB-005(B)

marcha.

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  radiación  de  IC  establecidos  para  un  entorno  no  controlado.  Este  equipo  debe  instalarse  y  operarse  con  una  distancia  mínima  de  20  

cm  entre  la  fuente  de  radiación  y  su  cuerpo.

2 )  Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia,  incluida  la  interferencia  que  pueda  provocar  un  funcionamiento  no  deseado  del  dispositivo.
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Aviso  BSMI

Éteres  de  difenilo  polibromados

(NACIONES  UNIDAS)

(Hg)

Cromo  
hexavalenteMercurio

bifenilos  polibromados

(Pb)

CadmioDirigir

(PBDE)(Cd)
(Cr+6)

PBB

•

•

Éteres  de  difenilo  polibromados

•
•

Sustancias  restringidas  y  sus  símbolos  químicos

•
•

•

Nombre  del  equipo

Unidad
cadmio

•
•

Otros  y  accesorios

Designación  de  tipo  (Tipo)

•
caparazón

−

Nombre  del  equipo

•

•
•

Nombre  del  dispositivo:  Bombilla  Tapo  Smart  Wi-Fi,  regulable

Sustancias  restringidas  y  sus  símbolos  químicos

dirigir

•
•

Designación  de  tipo  (Tipo)

Cromo  hexavalente

•
•

•

•

Modelo  (tipo):  Tapo  L530E/Tapo  L530B

unidad
HG

−

•
•

Proveedor  de  energía

Nombre  del  dispositivo:  Bombilla  inteligente  Wi-Fi  Tapo,  multicolor

•

tarjeta  de  circuito  impreso

Modelo  (tipo):  Tapo  L510E/Tapo  L510B
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Advertencias  y  precauciones  de  seguridad

•  Se  proporcionan  ranuras  y  aberturas  para  la  ventilación  a  fin  de  garantizar  un  funcionamiento  confiable  de  este  producto  y  evitar  el  sobrecalentamiento.  No  bloquee  ni  cubra  las  aberturas.

Declaración  de  etiquetado  de  contenido  de  sustancias  restringidas

Los  equipos  de  radiofrecuencia  de  baja  potencia  deben  soportar  la  interferencia  de  la  comunicación  legal  o  equipos  eléctricos  de  radiación  de  ondas  de  radio  industriales,  científicas  y  médicas.

•  Preste  atención  a  la  prueba  de  humedad,  no  derrame  agua  u  otros  líquidos  sobre  este  producto.

La  citada  comunicación  jurídica  se  refiere  a  la  comunicación  por  radio  operada  de  conformidad  con  lo  dispuesto  en  la  Ley  de  Ordenación  de  las  Telecomunicaciones.

•  No  desmonte  la  carcasa  ni  la  repare  usted  mismo.  Si  el  producto  está  defectuoso,  póngase  en  contacto  con  el  fabricante  o  agente  original.

•  Desenchufe  el  cable  de  alimentación  antes  de  limpiar  este  producto.  No  use  líquidos,  limpiadores  en  aerosol  o  paños  húmedos  para  limpiar.

•  No  coloque  este  producto  cerca  de  fuentes  de  calor.  No  lo  coloque  en  un  lugar  cerrado  a  menos  que  haya  una  ventilación  adecuada.

•  Utilice  la  fuente  de  alimentación  original  o  utilice  únicamente  el  producto  de  acuerdo  con  el  tipo  de  alimentación  indicado  en  el  producto.
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ADVERTENCIA:

Información  de  seguridad  •  

Mantenga  el  dispositivo  alejado  del  agua,  el  fuego,  la  humedad  o  los  ambientes  calientes.

Observaciones  1.  "Superior  al  0,1  %  en  peso"  y  "Superior  al  0,01  %  en  peso"  se  refieren  al  contenido  porcentual  de  sustancias  restringidas  que  supera  el  valor  de  referencia  del  contenido  porcentual

Nota  2:  "•"  indica  que  el  contenido  porcentual  de  la  sustancia  restringida  no  excede  el  porcentaje  del  valor  de  referencia  de  presencia.  Observación  3.  "-"  significa  que  la  sustancia  

restringida  es  un  elemento  excluido.

Nota  3El  “−”  indica  que  la  sustancia  restringida  corresponde  a  la  exención.

Nota  1:  "Superior  al  0,1  %  en  peso"  y  "superior  al  0,01  %  en  peso"  indican  que  el  contenido  porcentual  de  la  sustancia  restringida  supera  el  valor  porcentual  de  referencia  de  la  condición  de  
presencia.  Nota  2.  "•"  se  refiere  al  contenido  

porcentual  de  la  sustancia  restringida.  no  se  supera  el  valor  de  referencia  del  contenido  porcentual.

al  uso  inadecuado  del  dispositivo.  Utilice  este  producto  con  cuidado  y  opere  bajo  su  propio  riesgo.

•  No  instale  la  bombilla  inteligente  con  las  manos  mojadas  o  cuando  esté  de  pie  sobre  superficies  mojadas  o  

húmedas.  •  Compatible  con  interruptores  de  luz  normales.  No  apto  para  uso  con  reguladores  estándar  de  pared.  No  es  compatible  con  fotosensores,  sensores  de  movimiento  o

•  Utilice  únicamente  el  control  provisto  o  especificado  por  estas  instrucciones  para  controlar  este  dispositivo.

cambialo.

•  Lea  y  siga  la  información  de  seguridad  anterior  cuando  opere  el  dispositivo.  No  podemos  garantizar  que  no  ocurrirán  accidentes  o  daños  debido

•  El  aumento  de  peso  puede  reducir  la  estabilidad  mecánica  de  ciertas  luminarias  y  portalámparas  y  puede  afectar  el  establecimiento  de  contactos  y  la  retención  de  la  lámpara.

•  No  utilice  el  dispositivo  donde  los  dispositivos  inalámbricos  no  estén  permitidos.

•  RIESGO  DE  DESCARGA  ELÉCTRICA  O  QUEMADURAS.  Apague  el  interruptor  de  luz  que  controla  la  bombilla  y  ESPERE  a  que  la  bombilla  se  enfríe  antes  de  intentar  encenderla.

•  NO  para  uso  en  luminarias  totalmente  cerradas  o  empotradas.  Adecuado  para  lugares  húmedos.

•  No  intente  desarmar,  reparar  o  modificar  el  dispositivo.

•  NO  PARA  LUCES  DE  EMERGENCIA.

•  Temperatura  de  funcionamiento:  0    ~  40    (32    ~  104  )  

•  Temperatura  de  almacenamiento:  -20    ~  70    (-4  -158  

)  •  Humedad  de  funcionamiento:  10  %  ~  90  %  HR,  sin  condensación

temporizadores  Regulable  solo  a  través  de  la  aplicación.
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Explicación  de  los  símbolos  en  la  etiqueta  del  producto

•  Humedad  de  almacenamiento:  10%~90%HR,  sin  condensación

RECICLAJE

voltaje  de  corriente  alterna

Este  producto  lleva  el  símbolo  de  clasificación  selectiva  de  Residuos  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos  (RAEE).  Esto  significa  que  este  producto  
debe  manipularse  de  acuerdo  con  la  directiva  europea  2012/19/EU  para  ser  reciclado  o  desmantelado  para  minimizar  su  impacto  en  el  medio  ambiente.

El  usuario  tiene  la  opción  de  entregar  su  producto  a  una  organización  de  reciclaje  competente  o  al  minorista  cuando  compra  un  nuevo  equipo  
eléctrico  o  electrónico.
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Solamente  para  uso  en  interiores

Símbolo Explicación
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